
FLJ302   ---   2009.03.19   ---   Time Expressions 
 

Durational Time Units (used as extent expressions): 
 一時間（いちじかん）:  [ex: 一時間勉強しました] 

 一分（いっぷん）／一分間：[ex: ここから図書館まで一分しか、かかりません] 
 一秒（いちびょう）：[one second]  １秒（いちびょう）＝一分の六十分の一   

 一日（いちにち） 

 一週間（いっしゅうかん） 

 一ヶ月（いっかげつ）、一月（ひとつき） 

 一年（いちねん、ひととし） 
 一世紀（いっせいき）： [one century] 

 百分の一秒（ひゃくぶんのいちびょう）： [one 1/100th of a second] 

 １ナノセカンド＝十億分の一秒（じゅうおくぶんの一秒）＝１秒の十億分の一 

 {large numbers:  一億（いちおく）＝ 100,000,000; 一兆（いっちょう）= 1,000,000,000,000} 
 

Time (used as subjects, objects, etc.): 
 時間（じかん）： [time duration (not necessarily in terms of hours)] 

  時間がない [I haven’t got the time (to do it).];  時間がある？[Do you have time (to do it)?] 
 期間（きかん）： [time duration (generalized)]   
  作品を保護する期間を作者の死後 50 年までとする  
  [(The law) designates the term for protecting a work to be 50 years after the death of the author.] 
 瞬間（しゅんかん）： [an instant]   
  母を見た瞬間に部屋から飛び去った。[He fled from the room the instant he saw his mother.] 
 学期（いちがっき）： [one semester] 
  二学期制を導入する。[They will introduce a 2-semester system.] 
 

Relative time words (take no particle): 
 Time of day:  夕べ（ゆうべ）、今朝（けさ）、今夜（こんや）、今宵（こよい : this evening）、 

  暁（あかつき : dawn）、曙（あけぼの : dawn）、昼（ひる）、夕方（ゆうがた：evening）、 
  夕暮れ（ゆうぐれ：evening）、真夜中（まよなか：midnight） 
 Days:  一昨日（おととい、いっさくじつ）、昨日（きのう、さくじつ）、今日（きょう）、 

  明日（あした、あす、みょうにち）、明後日（あさって、みょうごにち） 

 Weeks: 先々週（せんせんしゅう）、先週、今週、来週、再来週（さらいしゅう） 

 Months:  先々月（せんせんげつ）、先月（せんげつ）、今月（こんげつ）、 

  来月（らいげつ）、再来月（さらいげつ） 

 Years:  ことし（今年）、一昨年、去年、昨年、今年、来年、再来年 
 

Absolute/Calendar-time words (～に): 
Clock-time: 午前一時十分、午後二時半、三時十分前、 
Days of month: 
 一日（ついたち）、二日（ふつか）、三日（みっか）、四日（よっか）、五日（いつか）、 

 六日（むいか）、七日（なのか）、八日（ようか）、九日（ここのか）、十日（とおか）、 

 十一日（じゅういちにち）、…、十四日（じゅうよっか）、…、十九日（じゅうくにち）、 

 二十日（はつか）、…、二十四日（にじゅうよっか）、… 

Years:  １９３６（せんきゅうひゃくさんじゅうろくねん） 

Seasons: 春、夏、秋、冬；春分（しゅんぶん）、秋分（しゅうぶん）、夏至（げし）、冬至（とうじ） 
Special days: 
 大晦日（おおみそか）＝１２月３１日 

 元旦（がんたん）＝１月１日 

 成人の日（せいじんのひ）＝１月の第２の月曜日 
 建国記念の日（けんこくきねんのひ）＝２月１１日 [National Foundation Day] 
 ゴールデンウイーク＝黄金週間（おうごんしゅうかん） 

  四月末から五月初めにかけて、一年中でいちばん国民の祝日（しゅくじつ）の多い週 



 子供の日＝５月五日  
 海の日（うみのひ）＝７月の第３の月曜日 
 敬老の日（けいろうのひ）＝９月１５日 [Day of Respect for the Elderly] 

 体育の日（たいいくのひ）＝１０月１０日 [Exercise Day] 
 祝日（しゅくじつ）： [holiday / day off] = 海の日、建国記念日、… 

 週末（しゅうまつ）＝土曜日＋日曜日 
 生年月日（せいねんがっぴ）：[(on forms:) date of birth] 
 
Time-span related: 
一年ごと（に）：三年毎に６０００円払わないといけない。[You have to pay 6000y every 3 yrs.] 

一年おき（に）：一年置に払（はら）わないといけない。[You have to pay every other year.] 

 Note おき in this sense means ‘skipping’: i.e., pay, then “lay one down,” then pay again... 

 二年おき： literally means every third year, so be careful to disambiguate... 

一日中（いちにちじゅう）：[all day long]   昨日、一日中勉強しました。 
一年中（いちねんじゅう）：[all year round]  マクドナルドは一年中開いています。 
午前中（ごぜんちゅう）：[all during the morning] 

勉強中（べんきょうちゅう）： [(he is) in the midst of studying] 

 also: 授業中（じゅぎょうちゅう）、会議中（かいぎちゅう）、電話中（でんわちゅう） 

まる：まる一日かかるよ [It will take an entire day] 
 

Phrase-to-phrase time relations:  
～時（に）： 子供の時に、よく叱（しか）られた。[When I was a child, I often was scolded.] 
 Can refer either to a particular point in time or a span of time.   
～ころ： 子供の頃（ころ）、よく公園で遊んだ。[When I was a child, I often played in the park.] 
 Refers to a span of time = ‘around that time’ 
～時代（じだい）： 二十世紀（にじゅっせいき）は世界戦争（せかいせんそう）の時代であった。 
 [The twentieth century was the age/era of world wars.] 
 

Also (the following were dealt with on previous pages): 
 ～前に、～後で、～と、～たら、～えば、～て、～てから、～ながら、 
 

The following can be thought of as ‘loosely bound’ case particles: 
 ～から、～まで、～より、… 

 ～までに： 十時までに来てください。 [Please come by 10 o’clock.] 
 ～にて： 午前 7時 30 分～午後 11 時にて営業（えいぎょう）いたします。 
   [We will be open (for business) at 7:30am-11pm.] = classical for time (or location) 
 

Question expressions:   
 何時に： 何時に行きますか。[What time will you go?] = occurs as ‘absolute time’ question 

 いつ（何時）： いつ行きますか。[When will you go?] = occurs as ‘relative time’ question 

 いずれ（何れ、孰れ）： またいずれ！ [Until whenever! = See you next time.] 

  also, in classical use, equivalent to どれ、どちら、どれか、どちらか for places or time: 
   いずれが勝（か）つか。 [Which (side) will win?] 
  also, meaning of ‘soon enough’ or ‘at some point’ 
   いずれ分かることだ。[We’ll know it at some point.] 

   いずれまたお目にかかりましょう。[I’m sure we’ll meet again sometime.] 
 

Expressions of earliness, lateness: 
 ～に間に合う： 授業に間に合うかな。 [I wonder if I will be in time for the lecture.] 

 早めに～： 早めに行きましょう。 [Let’s go there somewhat early-ish.] 

 遅れる： 遅れて来て、すみません。 [Sorry for coming late.] 
 遅刻（ちこく）する： 学校に遅刻するぞ。 [You’ll be late for school.] 
 

Adverbs: 結局（けっきょく）、ついに（遂に、終に、竟に）、畢竟（ひっきょう）＝結局。要するに。 


